
GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY - FIRING PIN
ASSEMBLY, BLK, LA

Precision Machined To Enhance Accuracy

CNC machined with tight tolerances to ensure consistent sear engagement and
smooth, straight firing pin travel. The lightweight aluminum bolt shroud has
close-tolerance bottom flats (.010" larger in areas) to minimize bolt side play.
Gives consistent, cocking piece/sear height for repeatable engagement/release
with all factory and aftermarket triggers. Firing pin is Flute Steel fully polished with
a radius on tip to avoid breakage. Firng pin spring has reduced OD and ID to
minimize unnecessary bending and drag. Assembly includes shroud, firing pin,
cocking piece and firing pin spring. If you are purchasing a GTR Firing Pin
Assembly for a PTG bolt it needs to be fitted by Gre-Tan. Contact Gre-Tan and
they will install and fit it for free.

Attributes

Name: FIRING PIN ASSEMBLY, BLK, LA
Manufacturer: GRE-TAN
Product no.: 100000446
Mfr. No.: NONE
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 33mm
Shipping length: 193mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den GTR REMINGTON 700
FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Leistung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und potenzielle
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, um Verletzungen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung während der Installation und Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob alle Teile der Baugruppe vorhanden sind: Hülle, Schlagbolzen, Spannstück und
Schlagbolzenfeder.

Installation

Entfernen Sie die alte Schlagbolzenbaugruppe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue GTR Schlagbolzenbaugruppe vorsichtig in die Bolzenhülse ein.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt ausgerichtet sind und sicher sitzen.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz.

Nutzung

Testen Sie die Funktion des Produkts, bevor Sie es in einer echten Anwendung verwenden.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht überlastet wird.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereithalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts und Ihrer Benutzererfahrung von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an diese Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly
Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. This product is designed to enhance
the performance of your firearm while ensuring safety and reliability. It is essential to read and understand these
safety instructions before using the product to ensure proper handling and installation.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms and ammunition separately and securely.
Ensure that you are in compliance with local laws regarding firearm modifications and use.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Use only factoryrecommended parts and accessories to maintain safety and performance.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Specific Safety Precautions for Use
The GTR Fluted Firing Pin Assembly is designed for use with Remington 700 firearms only. Ensure
compatibility before installation.
Do not attempt to modify the firing pin assembly. Alterations may compromise safety and performance.
Ensure that the firing pin assembly is properly installed before use. An improperly installed assembly may lead
to malfunction or misfire.
If you experience any issues with your firearm after installation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep the firing pin assembly and all firearm components out of reach of children and unauthorized persons.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation:

Remove the bolt from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully disassemble the bolt to access the firing pin assembly.
Remove the old firing pin assembly and replace it with the GTR Fluted Firing Pin Assembly.
Ensure that all components (shroud, firing pin, cocking piece, and firing pin spring) are correctly aligned
and securely fastened.
Reassemble the bolt and ensure it functions smoothly before reinserting it into the firearm.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure proper operation.
Test the firearm in a controlled environment to verify the firing pin assembly's performance.
Monitor the firearm for any unusual sounds or malfunctions during use.

Disposal Instructions



Dispose of the GTR Fluted Firing Pin Assembly and any other firearm components in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the assembly in regular household waste.
Contact local waste management authorities for information on hazardous waste disposal if necessary.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GTR Remington
700 Fluted Firing Pin Assembly. Always prioritize safety when handling firearms and their components. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo y duradero. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información sobre las pautas de seguridad generales,
precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si notas alguna anomalía o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que el conjunto de pin de percusión esté instalado correctamente en el
cerrojo. Una instalación incorrecta puede causar fallas en el funcionamiento.
Uso Apropiado: Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto. No lo modifiques ni lo uses de
manera que no sea segura.
Mantenimiento Regular: Realiza un mantenimiento regular del producto para asegurar su funcionamiento
adecuado. Esto incluye la limpieza y el ajuste cuando sea necesario.
Evita el Contacto con el Agua: Mantén el producto seco y evita la exposición prolongada al agua para
prevenir la corrosión.
Uso de Equipos de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y otros equipos de protección personal
cuando manipules armas de fuego o componentes relacionados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Pin de Percusión:

Asegúrate de que el cerrojo esté completamente descargado y seguro antes de comenzar la
instalación.
Retira el cerrojo del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly en el cerrojo, asegurándote de que todas las
piezas encajen correctamente.
Verifica que el pin de percusión esté alineado correctamente y que la cubierta esté bien sujeta.

Uso del Producto:

Una vez instalado, prueba el cerrojo en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el pin de percusión se mueva suavemente y sin obstrucciones.
Realiza disparos de prueba en un campo de tiro autorizado para verificar el rendimiento.

Mantenimiento:

Limpia el conjunto de pin de percusión regularmente con un paño seco para eliminar la suciedad o
residuos.
Revisa el resorte del pin de percusión y asegúrate de que no esté dañado.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales para obtener información
sobre cómo desechar componentes de armas de fuego de manera segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el uso seguro del GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o un profesional calificado en armas de fuego para
obtener más asistencia.

Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu GTR Remington 700 Fluted
Firing Pin Assembly. Tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Pin di Percussione GTR REMINGTON 700 FLUTED

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Pin di Percussione GTR REMINGTON 700 FLUTED. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Leggi attentamente questa guida per
assicurarti di utilizzare il prodotto in modo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non forzare mai il bullone o il pin di percussione durante l'uso.
Assicurati che il bullone sia completamente bloccato prima di utilizzare l'arma.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di bagnato o umido.
Non smontare il prodotto senza le dovute precauzioni e conoscenze tecniche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Installazione del Pin di Percussione:

Rimuovi il bullone dalla tua Remington 700.
Segui le istruzioni specifiche per l'assemblaggio del pin di percussione, assicurandoti di allineare
correttamente il pin con il bullone.
Fissa il pin di percussione nel bullone e verifica che sia ben saldo.

Controllo Finale:
Dopo l'installazione, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che tutto sia installato
correttamente.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima dell'uso effettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e non metallici.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta i centri di raccolta locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per
ottenere assistenza tempestiva.

Assicurati di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Assemblaggio del Pin di
Percussione GTR REMINGTON 700 FLUTED. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Iglicy GTR
Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Iglicy GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami bezpieczeństwa produktów Unii
Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Zestawu Iglicy zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku wykrycia uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z producentem.
Używaj jedynie akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj zestawu z uszkodzonymi lub niekompletnymi częściami.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji lub
użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z elementami metalowymi, aby uniknąć zranień.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Przeczytaj instrukcje dotyczące instalacji dołączone do zestawu.

Instalacja

Zdemontuj starą iglicę zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nową iglicę, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo umiejscowione.
Sprawdź, czy zapadka i iglica działają płynnie przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj zestawu zgodnie z przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich zasad bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj działanie zestawu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN
ASSEMBLY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on laadittu
varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan Remington 700 kiväärissä.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ja sopivia käytettäväksi.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta vältät osien vaurioitumisen.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja osat.

Asennus

Poista vanha laukaisinjousi ja laukaisinjousen kokoonpano huolellisesti.
Asenna uusi GTRlaukaisinjousikokoonpano ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tukevasti ja oikein.
Tarkista, että laukaisinjousi liikkuu vapaasti eikä se ole jumissa.

Käyttö

Suorita testilaukaisu turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä jätteiden hävittämisessä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tukea ja lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yhteenveto
GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava toiminta. Noudata
aina tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn.
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Säkerhetsinstruktioner för GTR REMINGTON 700
FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY GRETAN

Introduktion
Tack för att du valt GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY GRETAN. Denna produkt är designad
för att ge hög prestanda och säkerhet. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa
korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid installation och hantering.
Undvik att använda produkten om du upplever några ovanliga ljud eller motstånd under användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för ammunition och vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tändstiftsmontering:

Se till att vapnet är avsäkrat och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort den gamla tändstiftsmonteringen enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya GTR tändstiftsmonteringen genom att följa stegen nedan:

Placera tändstiftet i bulten.
Installera cocking piece på tändstiftet.
Fäst tändstiftsfjädern på plats.
Kontrollera att allt sitter korrekt och att det inte finns något spel.

Användning av tändstiftsmonteringen:

Kontrollera att vapnet är korrekt laddat och att alla säkerhetsåtgärder är vidtagna.
Använd vapnet i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.
Utför regelbundna kontroller av tändstiftsmonteringen för att säkerställa att den fungerar som den ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra eventuella trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och andra material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet om du är osäker på hur du ska gå tillväga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN
ASSEMBLY GRETAN, vänligen kontakta tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Pokyny pro bezpečné použití produktu GTR
REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY
GRETAN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY GRETAN. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste mohli zajistit
maximální bezpečnost a efektivitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození před použitím.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.
Informujte se o aktualizacích a případných výzvách k vrácení produktu prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi, konkrétně s Remington 700.
Při instalaci a manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Zabraňte kontaktu s pokožkou a očima, abyste se vyhnuli zraněním.
Nikdy neprovádějte úpravy produktu, pokud nejste kvalifikovaný technik.
Při jakýchkoli známkách poškození nebo nefunkčnosti produktu okamžitě přestaňte používat.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Odstraňte starou sestavu úderníku z vaší zbraně.
Nainstalujte nový GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny části jsou správně umístěny a zajištěny.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a připravená k použití.
Po použití produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborné techniky.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali produkt GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY GRETAN.
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


